
KULTURNO  SREČAN JE A L P E -JA D R A N  1978

M aks V eselko

Že vrsto let potekajo prireditve z imenom A lpe-Jadran, p ri ka­
terih  se srečujejo ku lturn ik i treh  dežel, Koroške, Furlan ije-Ju- 
lijske krajine in Slovenije. Srečanja so organizirana na tak  način, 
da potekajo vsako leto v drugi deželi in na drugo osrednjo temo.
V letu 1978 je bila na vrsti Slovenija, za osrednjo temo srečanja pa 
je bila izbrana knjiga. Po dogovoru predstavnikov treh  dežel so bile 
v okviru srečanja organizirane štiri m anifestacije: m anifestativna 
razstava starih  tiskov treh  dežel kot osrednja in uvodna prireditev, 
poleg nje pa še srečanje knjižničarjev, srečanje pisateljev in sre­
čanje glasbenikov. Organizacijsko in finančno je prevzela skrb za 
vse prireditve K ulturna skupnost Slovenije, ki je določila tudi no­
silce posameznih prireditev.

Društvu bibliotekarjev Slovenije so bile zaupane priprave za 
knjižničarski simpozij, v skupni priprav ljaln i odbor pa sta bila ime­
novana Ignac Kamenik in Maks Veselko. Koroško sta v tem odboru 
zastopala dr. G erhard Baum ann in dr. Gerhild Klever, Furlanijo- 
Julijsko krajino pa dr. Stelio Crise in dr. Sauro Pesante. Po nekaj 
sestankih se je  komisija dogovorila takole: simpozij naj tra ja  tri dni, 
vsak dan bi bil posvečen eni deželi. Vsaka dežela naj za svoj dan 
pripravi po en osrednji referat, ki naj oriše trenutno stanje knjiž­
ničarstva, in dve krajši poročili s kateregakoli strokovnega področja 
po izbiri, ti poročili pa naj bi bili ubrani problemsko oziroma tako, 
da bi se lahko ob n jiju  razvil pogovor. Namen simpozija naj bi bil 
poleg medsebojnega spoznavanja predvsem v iskanju možnosti za 
medsebojno izmenjavo izkušenj in tesnejšega sodelovanja.

Dogovorjeno je bilo tudi, naj se vsaka stran  udeleži simpozija 
s 15- do 20-člansko delegacijo. S Koroške je bilo 21 udeležencev, 
v  glavnem vodje večjih javnih knjižnic, med njim i dva Slovenca, iz 
Furlani j e-J uli jske krajine jih je  prišlo 15, v glavnem vodje občin­
skih knjižničnih sistemov, iz Slovenije pa jih  je  bilo 20, vodje stro­
kovnih komisij DBS in po en delegat vsakega pokrajinskega društva.

K njižnica 22(1978)3-4 235



Prvi dan je bil posvečen Koroški, pogovor pa sta vodila Ignac 
Kamenik in Maks Veselko. P rv i je poročal dr. Gerhard Baumann 
o položaju, sistemu in organizaciji knjižničarstva na Koroškem, 
dr. Gerhild K lever nas je seznanila z načinom izobraževanja knjiž­
ničarjev v javnih knjižnicah, Peter Funder pa je orisal šolsko knjiž­
ničarstvo na Koroškem.

Naslednji dan so pod vodstvom dr. G erharda Baum anna poro­
čali o svojem knjižničarstvu predstavniki dežele Furlanije-Julijske 
krajine, in sicer dr. Stelio Crise v obliki tez za razpravo o knjižni­
čarski stvarnosti svoje dežele, dr. Lelia Sereni o sodobni obdelavi 
periodičnega tiska in dr. Otello Silvestri o goriškem posoškem knjiž­
ničarskem  sistemu.

Zadnji dan so bili pod vodstvom dr. Lelie Sereni na vrsti Slo­
venci. N ajprej je zelo precizno, a obenem izredno plastično orisal 
Ignac Kamenik pota slovenskega splošnoizobraževalnega knjižni­
čarstva v njegovem sedanjem trenutku. Za njim  je izzvala izredno 
zanim anje in veliko vprašanj M arjana Kobe s poročilom o delu slo­
venskih pionirskih knjižnic, nazadnje pa je Magda Berden na zelo 
domišljen način obdelala delikatno temo o vlogi in pomenu knjižnic 
na dvojezičnem območju.

Simpozij je bil sklenjen četrti dan z izletom v Lendavo, k jer 
so udeleženci obiskali dvojezično knjižnico, a seveda tudi vinsko 
klet. Sploh je bilo za družabno življenje poskrbljeno že tudi poprej, 
s snoznavnim koktejlom prvega dne, na katerega je udeležence po­
vabila K ulturna skupnost Slovenije, k  m edsebojnemu spoznavanju 
pa so zlasti pripomogli obiski ljubljanskih knjižnic. Udeleženci so 
med svojim bivanjem  pri nas spoznali NUK, Pionirsko knjižnico, 
Centralno medicinsko knjižnico, bežigrajsko knjižnico in semeniško 
knjižnico. Poleg tega so imeli vsak večer koncert v Filharm oniji, 
k jer je nastopil vsak večer po en zbor vsake dežele.

Za uspešnejše navezovanje stikov je imelo mnogo zaslug tudi 
simultano prevajanje vseh razprav v vse tr i jezike, za kar je po­
skrbelo podjetje M agistrat, ki je imelo na skrbi tudi splošno po­
čutje naših gostov pri nas.

Objektivno bi lahko ocenili simpozij knjižničarjev treh  dežel 
kot zelo uspel glede navezave m edsebojnih stikov in prijateljskega 
sodelovanja, saj so knjižničarji vseh treh  dežel soglašali, da to sre­
čanje ne sme biti zadnje. K er seveda v okviru srečanja A lpe-Jadran 
nekaj časa ne bodo prišli na vrsto, so sklenili, da bi se v najkrajšem  
možnem času — govorili so celo o jeseni 1978 — srečali na lastno 
pobudo in se pogovorili o organizaciji domoznanskih knjižnic treh  
dežel, organizacijo srečanja pa je ponudila dežela Furlani j a-Julijska 
krajina.
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